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Jeremiah 29:11 
Yirmeyahu Kaf-Tet, pasuk Yod-Alef (b) 

hw"q.tiw> tyrIx]a; ~k,l' ttel' h['r"l. al{w> ~Alv' tAbv.x.m; 

There is a future and a hope reserved for you... 

hw"q.tiw> tyrIx]a; ~k,l' ttel' h['r)"l. al{w> ~Alv' tAbv.êx.m; 
ve'-teek'-vah' a-cha-reet' lah-khem' lah-teit'  le'-rah' -ah ve’-loh'  shah-lohm'  mach'-she-voht'  

hw'q.Ti- n fs 
"hope, 

expectation" 
fr> hw'q' - v 
"seek, hope" 

tyrIx]a; -n fs 
"the end,  
future, 

inheritance" 
rx;a; - v 

l.- pfx 
 "to/for" 
~k,- sfx 
2mpl 

!t;n"- v 
"to give, 
bestow" 
 qal infin  

cstr 

l.-pfx  
to/for 

h['r"- n fs 
"evil,  

distress" 

w>- pfx  
"conj" 
al{-adv  
"no, not" 

~Alv'-n ms 
"peace, 

wholeness, 
well-being" 

fr> ~l:v' 

hb'v'x]m; - n fpl  
"thoughts, plans, 
intents, purposes" 
fr> bv;x'- "think, 

plan, devise" 

a future and a hope to give to you thoughts / plans for peace and not for evil 

hw"hy>-~aun> ~k,yle[] bvexo ykinOa' rv,a] tbov'x]M;h;-ta, yTi[.d:y" ykinOa' yKi 
hw"q.tiw> tyrIx]a; ~k,l' ttel' h['r"l. al{w> ~Alv' tAbv.x.m; 

"For I know the plans I have for you, says the LORD:  

plans for blessing and not for evil, to give you 

a future and a hope." (Jer. 29:11b) 

kai. logiou/mai evfV ùma/j  
logismo.n eivrh,nhj kai. ouv kaka. tou/ dou/nai ùmi/n tau/ta (LXX) 

 

 

Sefer Yirmeyahu: 
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Jeremiah 29:11 

 
tbov'x]M;h;-ta, yTi[.d:)y" ykinOa' yKi 

for I know the plans 

hw"hy>-~aun> ~k,yle[] bvexo ykinOa' rv,a] 
that I think toward you, declares the LORD: 

h['r)"l. al{w> ~Alv' tAbvê.x.m; 
plans of peace and not of evil 

`hw"q.tiw> tyrIx]a; ~k,l' ttel' 
to give to you a future and a hope. 

 


